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1. ВВЕДЕНИЕ

Уважаемый покупатель!

Поздравляем Васс приобретением высококачественного оборудования

НООІю Уверены, что Вьi не разочаруетесьв Вашем выборе. Желаем

технически грамотной эксплуатации! Перед тем какприступитьк монтануи

эксплуатации насоса, просим внимательно изучить данное Руководство. Оно

содержит ряд принципиальныхуказанийи рекомендаций, соблюдение

которых гарантирует Вам долгий срок эксплуатации оборудования без

поломоки убережёт васотзатрат на ремонт.

2.СВЕДЕНИЯ ОБ ИЗДЕЛИИ

2.1НАИМЕНОВАНИЕ

Hacoc циркуляционный HoObS, серия: CWXX-XXX

2.2ИЗГОТОВИТЕЛЬ

ANHUI Я-ЈІNНСЮ CANNEDMOTORRJMPDЭ., LTD. PT(KHP)
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1. ВВЕДЕНИЕ

Уважаемый покупатель!

 

   

 
Поздравляем Вас с приобретением высококачественного оборудования
Hoobs.  Уверены, что Вы не разочаруетесь в Вашем выборе. Желаем
технически грамотной эксплуатации! Перед тем как приступить к монтажу и
эксплуатации насоса, просим внимательно изучить данное Руководство. Оно
содержит ряд принципиальных указаний и рекомендаций, соблюдение
которых гарантирует Вам долгий срок эксплуатации оборудования без
поломок и убережёт вас от затрат на ремонт.
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2.   СВЕДЕНИЯ ОБ ИЗДЕЛИИ

2.1  НАИМЕНОВАНИЕ

Насос циркуляционный  Hoobs,  серия: CW  XX - XXX 

Николай Тихонов
Размещенное изображение



3. НАЗНАЧЕНИЕ ИЗДЕЛИЯ

Циркуляционные насосы Hoobsсерии CW предназначены для создания

принудительной циркуляции теплоносителяв системах горячего

водоснабжения (далее ГВС)и для перекачивания жидкостейв различных

технологических процессах, непротиворечащих требованиям данного

технического паспорта.

4.УСТРОЙСТВОИ ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

4.1УСТРОЙСТВО HACOCA

Конструкция насосов Hoobsсерии CW состоит из двух частей (см. рис. разреза

ниже): гидравлической частии электрического двигателя (с "мокрым"

ротором). Гидравлическая часть содержит корпус насосаи рабочее колесо,а

двигатель включаетв себя: корпус, статор, ротор, гильзуи гайку для выпуска

воздуха. Корпус насоса выполнен изнержавеющей сталис резьбовым

подключениемк трубопроводу.В насосах Hoobs серии CW используется

асинхронный короткозамкнутый двигатель. Ротор двигателя располагается

непосредственнов перекачиваемой среде, ротор от статора отделяет гильза

из нержавеющейстали, подшипники смазываютсяи охлаждаются

перекачиваемой жидкостью. Двигатель насоса оснащен регулировкой

скорости по трем положениям. Регулировка скорости двигателя

производится механическим трёхпозиционным переключателем.
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Циркуляционные насосы  Hoobs  серии CW  предназначены для создания
принудительной циркуляции теплоносителя в системах горячего 
водоснабжения (далее ГВС) и для перекачивания жидкостей в различных
технологических процессах, непротиворечащих требованиям данного
технического паспорта.

  
 

 

4. УСТРОЙСТВО И ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

4.1 УСТРОЙСТВО НАСОСА

Конструкция насосов  Hoobs  серии CW  состоит из двух частей (см. рис. разреза
ниже): гидравлической части и электрического двигателя (с  "мокрым"
ротором). Гидравлическая часть содержит корпус насоса и рабочее колесо, а
двигатель включает в себя: корпус, статор, ротор, гильзу и гайку для выпуска
воздуха. Корпус насоса выполнен из нержавеющей стали с резьбовым
подключением к трубопроводу.В насосах  Hoobs серии CW  используется
асинхронный короткозамкнутый двигатель. Ротор двигателя располагается
непосредственно в перекачиваемой среде, ротор от статора отделяет гильза
из нержавеющейстали, подшипники смазываются и охлаждаются
перекачиваемой жидкостью. Двигатель насоса оснащен регулировкой
скорости по трем положениям. Регулировка скорости двигателя
производится механическим трёхпозиционным переключателем.



4.2СПЕЦИФИКАЦИЯИ МАТЕРИАЛЫ

Hacoc

№

2

3

4

5

9

Hoobs серии CW с резьбовым соединением.

Наименование

Клеммная коробка

Клеммная колодка

Радиальныи подшипник

Шильд

Корпус статора

Крышка обмотки статора

Обмотки статора

Винт воздушного клапана

6 Уплотнения

7 Защитная гильза ротора

8 Вал

Упорный подшипник

Уплотнение подшипника

10 Пластина подшипника

11 Обратныи клапан (шар)

12 Разрезной конус

13 Крыльчатка (рабочее колесо)

14 Посадочное кольцо

15 Корпус насоса

16 Стопорное кольцо

Материал

Композит PPE/PS

Композит PET

Керамика

Композит PA66

Алюминевый сплав

Композит PET

Медь

Латунь никелированная

EPDM (резина)

Нерж. сталь

Керамика

Графит

EPDM (резина)

Нерж. сталь

EPDM (резина)

Нерж. сталь

Композит PP 30 % GF

Нерж. сталь

Нерж. сталь

Композит PES

1

16    Стопорное кольцо Композит PES

                           

             

                

            

    

                  

№ Наименование Материал

Клеммная коробка Композит PPE/PS
1

Клеммная колодка Композит PET
2 Радиальный подшипник Керамика
3 Шильд Композит PA66

Корпус статора  
4 Крышка обмотки статора Композит PET

Обмотки статора Медь

5 Винт воздушного клапана

6 Уплотнения EPDM (резина)
7 Защитная гильза ротора
8 Вал

Упорный подшипник Графит9
Уплотнение подшипника EPDM (резина)

10 Пластина подшипника
11 Обратный клапан (шар) EPDM (резина)
12 Разрезной конус
13 Крыльчатка (рабочее колесо) Композит PP 30 % GF

14 Посадочное кольцо
15 Корпус насоса

4.2 СПЕЦИФИКАЦИЯ И МАТЕРИАЛЫ

Насос Hoobs серии CW с резьбовым соединением.

Нерж. сталь

Латунь никелированная

Нерж. сталь

Нерж. сталь

Нерж. сталь

Алюминевый сплав

3

Нерж. сталь

Керамика



4.3ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Условия эксплуатации.

Циркуляционные насосы Hoobsсерии CW устанавливаютсяи
эксплуатируютсяв помещении. Эксплуатация насоса осуществляетсяв

пределах егорабочих характеристик,в соответствиис расходно-напорным
графиком. Использование насоса вне рабочего диапазона не допускается.
Не допускается завоздушивание насоса. Запрещена работа насоса при
нулевом расходе рабочей жидкости. Не допускается попадание струй или

брызг жидкости на корпус насоса, клеммную коробкуи питающий кабель.
Всё это может привестик выходу изстроя двигателя насоса или

гидравлической части насоса.

Общие технические характеристики насоса.
Рабочие, перекачиваемые жидкости - вода малой жесткости, маловязкие,

неагрессивныеи невзрывоопасные жидкости безтвердых иволокнистых
включений,а также примесей, содержащих минеральные масла. Насосы

Hoobsсерии O/V могут использоваться для перекачивания охлаждающих
жидкостей, не содержащих минеральные масел, водо-гликолевых смесейс

концентрацией этиленгликоля - 50%. Если циркуляционный насос
применяется для перекачивания жидкостис более высоким значением

вязкости, то его гидравлические характеристики понижаются.
Перекачивание водо-гликолевых смесей понижает гидравлические

характеристики насоса. При выборе насоса необходимо учитывать
кинематическую вязкостьи плотность перекачиваемой жидкости.

Hacoc нельзя использовать для подачи легковоспламеняющихся жидкостей -
бензина или дизельного топлива.

Максимальное давлениев системе: 10 бар.
Температура рабочей жидкости:от +2 до +110°C.

pH рабочей жидкости: от7 до 9,5.
Температура окружающей среды: от +0 до 40°C.

Относительная влажность воздуха: макс. 95%
Температура окружающей среды должна быть всегда ниже, чем температура

рабочей жидкости, так какв противном случаев корпусе статора может
образовываться конденсат.
Степень защиты: IP 44 .

Класс нагревостойкости изоляции:Н .
Класс звукового давления: 43 дБ(А).

Параметры электрической сети: 220-240В АС, 50Гц.
При более сильных колебаниях напряженияв сети, циркуляционный насос

подключаетсяк сети только через стабилизатор напряжения.
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4.3 ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Условия эксплуатации.
Циркуляционные насосы  Hoobs  серии СW  устанавливаются и
эксплуатируются в помещении. Эксплуатация насоса осуществляется в
пределах его рабочих характеристик, в соответствии с расходно-напорным
графиком. Использование насоса вне рабочего диапазона не допускается.
Не допускается завоздушивание насоса. Запрещена работа насоса при
нулевом расходе рабочей жидкости. Не допускается попадание струй или
брызг жидкости на корпус насоса, клеммную коробку и питающий кабель.
Всё  это может привести к выходу из строя двигателя насоса или
гидравлической части насоса.

Общие технические характеристики насоса.
Рабочие, перекачиваемые жидкости  -  вода малой жесткости,  маловязкие,
неагрессивные и невзрывоопасные жидкости без твердых иволокнистых
включений,  а также примесей,  содержащих минеральные масла.  Насосы
Hoobs  серии  CW  могут использоваться для перекачивания охлаждающих
жидкостей,  не содержащих минеральных масел,  водо-гликолевых смесей  с
концентрацией этиленгликоля - 50%. Если циркуляционный насос
применяется для перекачивания жидкости с более высоким значением
вязкости, то его гидравлические характеристики понижаются.
Перекачивание водо-гликолевых смесей понижает гидравлические
характеристики насоса. При выборе насоса необходимо учитывать
кинематическую вязкость и плотность перекачиваемой жидкости.
Насос нельзя использовать для подачи легковоспламеняющихся жидкостей -
бензина или дизельного топлива.
Максимальное давление в системе:  10 бар.
Температура рабочей жидкости:от  +2  до +110°С.
pH  рабочей жидкости: от 7 до 9,5.
Температура окружающей среды: от +0 до 40°С.
Относительная влажность воздуха:  макс.  95%.
Температура окружающей среды должна быть всегда ниже, чем температура
рабочей жидкости, так как в противном случае в корпусе статора может
образовываться конденсат.
Степень защиты: IP 44  .
Класс нагревостойкости изоляции: H .
Класс звукового давления: 43  дБ(А) .
Параметры электрической сети: 220-240 В  АС, 50Гц.
При более сильных колебаниях напряжения в сети, циркуляционный насос
подключается к сети только через стабилизатор напряжения.
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Для обеспечения долговечной работы насоса при высоких температурах

и исключения повреждений элементов конструкции насоса,а также

исключения кавитационных шумов, необходимо поддерживать

минимальное давление рабочей жидкости во входном патрубке насоса

при высоких температурах (см. табл. ниже).

Значения минимального необходимого давления на входном патрубке

насоса Hoobs серии CW.

Модель насоса

Технические данные

Модель насоса

CW 20-40ЯЧ 130

О/\/ 25-40ЯЧ 180

D/V25-б0ЯЧ 180

Модель насоса

Значения ми нимально необходимого

давления навходном патрубке насоса,

[бар]

Твх = 85 °С Твх = 90 °С Твх = 110 °С

0,6 0,75 1,5

Макс.

расход,

[мз/ч]

2.8

3

3.3

О/\/25-40ЯЧ180 33/50/65

D/\/25-40ЯЧ180 33/50/65

D/\/25-б0ЯЧ180 55/70/100

5

Ном.

расход,

[мз/ч]

1.6

1.6

2

Ном.

напор,

[м]

2.6

2.6

3.5

Номинальный ток

230 В,

[А]

0.15/0.22/0.28

0.15/0.22/0.28

0.25/0.35/0.45

1

Модель насоса

   
    

 Tвх = 85 °С   Tвх  =  90 °С Tвх = 110 °С

      

CW

Значения  минимально  необходимого
давления  навходном  патрубке насоса,
 [бар]

0,6  0,75  1,5                   

 

      

 

      

Для обеспечения долговечной работы насоса при высоких температурах
и исключения повреждений элементов конструкции насоса, а также
исключения кавитационных шумов, необходимо поддерживать
минимальное давление рабочей жидкости во входном патрубке насоса
при высоких температурах  (см. табл. ниже).

Значения минимального необходимого давления на входном патрубке
насоса Hoobs  серии СW.

Технические данные 

Модель насоса

CW 20-40SN 130
CW 25-40SN 180
CW 25-60SN 180

       
3 1.6 2.6
3.3 2 3.5

Макс. 
расход, 
[м3/ч]

Ном. 
расход,
[м3/ч]

Ном. 
напор,
[м]

2.8 1.6 2.6

 

CW 25-40SN 180
CW 25-60SN 180

 
32/50/65 0.15/0.22/0.28
55/70/100 0.25/0.35/0.45

Номинальный ток 
230 В,
[А ]

Мощность, 
[Вт]Модель насоса

CW 25-40SN 180 32/50/65 0.15/0.22/0.28
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5. ГИДРАВЛИЧЕСКИЕХАРАКТЕРИСТИКИ HACOCOB

<л<л S

Насосы Hoobsсерии О/\/с изменяемой скоростью (3-и скорости),с

резьбовым соединениеми однофазным двигателем 1x230B/ 50Гц.

30

20

10

CW 25•409Ч 180

10

0

0 10 20 30 40 S0 Q(л/ мин )

) cW 25-6093 180

0.0 0.5 L.0 ї.5 2.0 2.5 3.0 3.5 4.0 Q(м */ч)

0 10 20 30 40 50 60 70 Q(л / ми н)

6

1

          
                   

         
      

3
0.0     0.5     1.0     1.5     2.0     2.5     3.0    Q (м /ч)  

4

3

2

1

0

40

30

20

10

0

H
(м )

P
(кПа)

1

3

2

0         10        20        30        40         50   Q(л /мин )  

0      10      20      30      40     50      60      70    Q(

60

50

40

30

20

10

0

P
( )

H
( )

Q( )  3.5    4.00.0   0.5   1.0   1.5   2.0    2.5   3.0

6

5

4

3

2

1

0

кПа

3м /ч

л /

л мин/ )  

м
3

2

0.0        10        20        30        40        50   Q

4

3

2

1

0

40

30

20

10

0

HP

1

3

2

0.0     0.5     1.0     1.5      2.0     2.5     3.0        Q

C N 1300-40SW 2

C N 1805-40SW 2

C 18060SN25-W

(кПа) (м )

3(м /ч)  

л /мин )  ( /

5. ГИДРАВЛИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ НАСОСОВ

Насосы  Hoobs  серии  CW с  изменяемой  скоростью  (3-и  скорости),  с
резьбовым  соединением  и  однофазным  двигателем  1x230В  / 50Гц.
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6.ГАБАРИТНЫЕ РАЗМЕРЫ

Насосы Hoobs серии CW с резьбовым присоединением

Модель
насоса

Монтажные размеры, мм

L Н H1 В G

D/\/ 20-40ЯЧ 130 130 130 105 130 1"

D/\/ 25-40ЅЧ 180 180 130 105 130 1 1/2"

D/\/ 25-б0ЅЧ 180 180 130 105 130 1 1/2"

1

6. ГАБАРИТНЫЕ РАЗМЕРЫ

G

L

B

H1

H

Модель
насоса

Монтажные размеры, мм

GBH1HL

CW 20-40SN 130 130

180

130

130

105

105

130

130

1"

1 1/2"

CW 25-40SN 180 180 130 105 130 1 1/2"

CW 25-60SN 180

Насосы Hoobs серии CW с резьбовым присоединением
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7. РАСШИФРОВКА СИМВОЛОВ ОБОЗНАЧЕНИЯ HACOCA

CW 25 - 40 S N 180 1х23ОВ 5ОГц

Напряжение, Частота

и кол-во фаз сети

Монтажная длина

180мм

M
i3 e

e а веющая
Г-l

сталь

Максимальный напор, кПа

Внутренний диаметр патрубков, мм

Наименование серии насоса

1

7. РАСШИФРОВКА СИМВОЛОВ ОБОЗНАЧЕНИЯ НАСОСА

CW    25 - 40 S  N 180 1х230В 50Гц

Монтажная длина
180 мм
Материал корпуса  
N - нержавеющая сталь

Количество скоростей  
S - три скорости

Максимальный напор, кПа

Внутренний диаметр патрубков, мм

Наименование серии насоса

Напряжение, частота 
и кол-во фаз сети
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8.РЕКОМЕНДАЦИИ ПО МОНТАЖУИ ЭКСПЛУАТАЦИИ

8.1ТРЕБОВАНИяк кВАлиеикАцИИ ПЕРСОНАЛА

Информация, изложеннаяв данном руководстве предназначена для

специалистов, имеющихзнанияи опыт работыс насосным

оборудованием.

В рамках данного руководства не предполагается изложение обучающих

материалов по проектированиюи расчету систем ГВС, по методам подбора

и монтажа оборудования.

Работы, требующие специальных знанийи опытаи проводимые

квалифицированным персоналом:

- Проектирование системы ГВС;

- Подбори монтаж компонентов системы ГВС;

- Выбор дополнительного оборудования для управленияи защиты насоса;

- Настройка режимов работы насосаи другого оборудования;

- Поиски устранение проблем, возникших во время эксплуатации насоса.

Некорректная работа насоса или его поломка, возникшая вследствие

ошибок, допущенных налюбом изперечисленных этапов,

квалифицируется как не гарантийный случай.

- Прежде чем приступитьк монтажуи эксплуатации насоса, необходимо

внимательно изучить содержание данного Руководства. Оно содержит

указанияи рекомендации, соблюдение которых обязательно для

правильной эксплуатации насоса,а также для обеспечения безопасности

персонала, осуществляющего эксплуатациюи обслуживание насоса.

- Электрические подключения, монтажные работы, техническое

обслуживание должны проводиться квалифицированными специалистами

с соблюдением принятых норми регламентов по безопасному проведению

работ.

- Не допускается эксплуатация насоса без заземления.

- Не допускается эксплуатация насоса без установкив сети питания

соответствующего устройства защитного отключения (Y3O).

- Не допускается присутствия детей вблизи работающего насоса.

8.2 РЕКОМЕНДАЦИИ ПО МОНТАЖУ

ВНИМАНИЕ!

Перед установкой насоса система должна быть промыта отвозможных

загрязненийи отложений до состояния, когда после промывки изсистемы
вытекает светлая вода без всяких включений. Mycop, не удалённый из

системы, может попастьв насоси препятствовать его нормальной работе,а

также может стать причиной поломки насоса.
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8. РЕКОМЕНДАЦИИ ПО МОНТАЖУ И ЭКСПЛУАТАЦИИ

.2 РЕКОМЕНДАЦИИ ПО МОНТАЖУ8

8.1 ТРЕБОВАНИЯ К КВАЛИФИКАЦИИ ПЕРСОНАЛА
Информация,  изложенная  в  данном  руководстве  предназначена  для
специалистов,  имеющих  знания  и  опыт работы с насосным 
оборудованием. 
В рамках данного руководства не предполагается изложение обучающих
материалов по проектированию и расчету систем ГВС, по методам подбора
и монтажа оборудования.
Работы, требующие специальных знаний и опыта и проводимые 
квалифицированным персоналом:
-  Проектирование системы ГВС;
-  Подбор и монтаж компонентов системы ГВС;
-  Выбор дополнительного оборудования для управления и защиты насоса;
-  Настройка режимов работы насоса и другого оборудования;
-  Поиск и устранение проблем, возникших во время эксплуатации насоса.
Некорректная работа насоса или его поломка, возникшая вследствие 
ошибок, допущенных на любом из перечисленных этапов, 
квалифицируется как не гарантийный случай.
- Прежде чем приступить к монтажу и эксплуатации насоса, необходимо
внимательно изучить содержание данного Руководства. Оно содержит
указания и рекомендации, соблюдение которых обязательно для 
правильной эксплуатации насоса, а также для обеспечения безопасности 
персонала, осуществляющего эксплуатацию и обслуживание насоса.
-  Электрические подключения, монтажные работы, техническое 
обслуживание должны проводиться квалифицированными специалистами 
с соблюдением принятых норм и регламентов по безопасному проведению
работ.
-  Не допускается эксплуатация насоса без заземления.
-  Не допускается эксплуатация насоса без установки в сети питания
соответствующего устройства защитного отключения (УЗО).
-  Не допускается присутствия детей вблизи работающего насоса.

ВНИМАНИЕ!
Перед установкой насоса система должна быть промыта от возможных
загрязнений и отложений до состояния, когда после промывки из системы
вытекает светлая вода без всяких включений. Мусор, не удалённый из 
системы, может попасть в насос и препятствовать его нормальной работе, а 
также может стать причиной поломки насоса.
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Hacoc монтируетсяв трубопровод циркуляции системы ГВС.
При установке циркуляционного насосав систему необходимо соблюдать
следующие требования:

- Установка циркуляционного насоса производится только после всех

монтажныхи сварочных работ, тщательной промывки трубопроводаи всех
элементов системы.
- Hacoc монтируетсяв хорошо доступном месте, чтобьi можно было легко

провести его проверку или замену. При использовании насосав помещении

нужно обеспечить гидроизоляцию.
- Рекомендуется установить запорные краны дои после циркуляционного
насоса для удобства демонтажа при необходимости егозамены, ремонта

или технического обслуживания. Запорные краны должны быть
смонтированы так, чтобыв случае протечки, вода не попадала на
электродвигательи клеммную коробку насоса.

- Необходимо установить обратный клапан после насоса. (Стрелка на
корпусе насоса указывает направление протекания рабочей жидкости).

- Не допускается возникновение перекосови механических напряжений
трубопровода при установке циркуляционного насоса. Подобные
напряжения могут повредитьи даже разрушить основание насоса.

8.3 НАПРАВЛЕНИЕ ПOTOKAИ ПОЛОЖЕНИЕ HACOCA

10

следующие требования:
При установке циркуляционного насоса в систему необходимо соблюдать 
Насос монтируется в трубопровод циркуляции системы ГВС. 

 

 

 

 

 

-  Установка циркуляционного насоса производится только после всех
монтажных и сварочных работ, тщательной промывки трубопровода и всех
элементов системы.
-  Насос монтируется в хорошо доступном месте, чтобы можно было легко
провести его проверку или замену. При использовании насоса в помещении
нужно обеспечить гидроизоляцию.
-  Рекомендуется установить запорные краны до и после циркуляционного
насоса для удобства демонтажа при необходимости его замены, ремонта
или технического обслуживания. Запорные краны должны быть
смонтированы так, чтобы в случае протечки, вода не попадала на
электродвигатель и клеммную коробку насоса.
-  Необходимо установить обратный клапан после насоса. (Стрелка на
корпусе насоса указывает направление протекания рабочей жидкости).
-  Не допускается возникновение перекосов и механических напряжений
трубопровода при установке циркуляционного насоса. Подобные
напряжения могут повредить и даже разрушить основание насоса.

8.3 НАПРАВЛЕНИЕ ПОТОКА И ПОЛОЖЕНИЕ НАСОСА

- При установке насоса необходимо
учитывать направление движения воды
в системе  ГВС. Направление движения
воды показано стрелкой на корпусе
насоса.
Насос устанавливается в систему таким 
образом,чтобы его вал располагался 
строго вгоризонтальной плоскости для
нормальной работы подшипников и
отвода воздуха из насоса.
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Для нормальной работы подшипникови отвода воздуха из насоса.

Неправильная установка показана на рисунке выше.

До монтажа насосав систему необходимо удостовериться, что положение

клеммной коробки после егоустановки будет правильным. Правильное

расположение - коробка вверху, справа или слева.

Возможна ситуация, когда при расположении насосав соответствиис направ-

лением движения теплоносителяв системе ГВС, положение коробки

окажется неправильным.В такой ситуации необходимо развернуть статор

насоса вместес клеммной коробкой, чтобы она оказаласьв правильном

положении.

ВНИМАНИЕ!
Припроведении любых работс насосом, необходимо

соблюдать меры предосторожности отожогов горячей

водой. Перед началом работ насос должен быть отключен

отэлектросети.

Последовательность действий следующая:

1. Если насос уже установлен, необходимо

убедиться, что системаи сам насос не заполнены

водой. Если насос установленв заполненной

системе, его необходимо демонтироватьи слить

из него воду (теплоноситель).В противном случае

вода может попастьв обмотки двигателяи при-

вестик его поломке.
2. Открутить винты крепления статорак чугунному

основанию насоса используя б-тигранный ключ.

3. Повернуть статор вправо или влево,

чтобьi клеммная коробка заняла нужное

положение.

4.Установить винты на местои равно-

мерно затянуть. Усилие затяжки при-

мерно 15Нм.

5. Выполнить электрические подключения

ВНИМАНИЕ!

Электрическое подключение насоса

должно производиться только квалифици-

рованными специалистамив соответствии

с Правилами Устройства Электроустановок

(ПУЭ), Правилами технической эксплуатации электроустановок потребителей

и Правилами техники безопасности при электромонтажныхи наладочных

работах.

11

41
31

01
3-

Ed
.0

1/
20

09
-0

2
D

D
D

Wilo-Star RS, RSD, ST, RSG, AC

GB Installation and operating instructions

F Notice de montage et de mise en service

NL Montage- en bedieningsvoorschrift

I Istruzioni di montaggio, uso e manutenzione

E Instrucciones de instalación y funcionamiento

S Installations- och skötselinstruktioner 

FIN Huolto- ja käyttöohje

H Beépítési és üzemeltetési utasítás

żu i obsługi

CZ Návod k montáži a obsluze

SK Návod na montáž a obsluhu

RO Instrucfliuni de montaj øi expolatare

GR Οδηγίες εγκατάστασης και λειτουργίας

RUS Инструкция по монтажу и експлуатации

LT Montavimo ir naudojimo instrukcija

LV Uzstādīšanas un ekspluatācijas instrukcija

UK Інструкція по монтажу та експлуатації

TR Montaj ve kullanma kılavuzu

WILO SE
Nortkirchenstraße 100
44263 Dortmund
Germany
T 0231 4102-0
F 0231 4102-7363
wilo@wilo.com
www.wilo.de

G1 Nord
WILO SE
Vertriebsbüro Hamburg
Beim Strohhause 27
20097 Hamburg
T 040 5559490
F 040 55594949
hamburg.anfragen@wilo.com

G2 Ost
WILO SE
Vertriebsbüro Berlin
Juliusstraße 52–53
12051 Berlin-Neukölln
T 030 6289370
F 030 62893770
berlin.anfragen@wilo.com

G3 Sachsen/Thüringen
WILO SE
Vertriebsbüro Dresden
Frankenring 8
01723 Kesselsdorf
T 035204 7050 
F 035204 70570 
dresden.anfragen@wilo.com

G4 Südost
WILO SE
Vertriebsbüro München
Adams-Lehmann-Straße 44
80797 München
T 089 4200090
F 089 42000944
muenchen.anfragen@wilo.com

G5 Südwest
WILO SE
Vertriebsbüro Stuttgart
Hertichstraße 10
71229 Leonberg
T 07152 94710 
F 07152 947141 
stuttgart.anfragen@wilo.com

G6 Rhein-Main
WILO SE
Vertriebsbüro Frankfurt
An den drei Hasen 31
61440 Oberursel/Ts.
T 06171 70460
F 06171 704665
frankfurt.anfragen@wilo.com

G7 West
WILO SE
Vertriebsbüro Düsseldorf
Westring 19
40721 Hilden
T 02103 90920 
F 02103 909215
duesseldorf.anfragen@wilo.com

Kompetenz-Team
Gebäudetechnik

WILO SE
Nortkirchenstraße 100
44263 Dortmund

T 01805 R•U•F•W•I•L•O*
7•8•3•9•4•5•6

F 0231 4102-7666

Kompetenz-Team
Kommune
Bau + Bergbau

WILO EMU GmbH
Heimgartenstraße 1
95030 Hof
T 09281 974-550
F 09281 974-551

Werkskundendienst
Gebäudetechnik
Kommune
Bau + Bergbau
Industrie

WILO SE
Nortkirchenstraße 100
44263 Dortmund
T 0231 4102-7900
T 01805 W•I•L•O•K•D*

9•4•5•6•5•3
F 0231 4102-7126
kundendienst@wilo.com

Erreichbar Mo–Fr von 
7–17 Uhr. 
Wochenende und feier-
tags 9–14 Uhr elektro-
nische Bereitschaft mit 
Rückruf-Garantie!

– Kundendienst-
Anforderung

– Werksreparaturen
– Ersatzteilfragen
– Inbetriebnahme
– Inspektion
– Technische Service-

Beratung
– Qualitätsanalyse

Wilo-International

Österreich
Zentrale Wien:
WILO Pumpen
Österreich GmbH
Eitnergasse 13
1230 Wien
T +43 507 507-0
F +43 507 507-15

Vertriebsbüro Salzburg:
Gnigler Straße 56
5020 Salzburg
T +43 507 507-13
F +43 507 507-15

Vertriebsbüro
Oberösterreich:
Trattnachtalstraße 7
4710 Grieskirchen
T +43 507 507-26
F +43 507 507-15

Schweiz
EMB Pumpen AG
Gerstenweg 7
4310 Rheinfelden
T +41 61 83680-20
F +41 61 83680-21

Standorte weiterer 
Tochtergesellschaften

Argentinien,
Aserbaidschan, Belarus,
Belgien, Bulgarien, China,
Dänemark, Estland,
Finnland, Frankreich,
Griechenland, Groß-
britannien, Irland, Italien,
Kanada, Kasachstan, Korea,
Kroatien, Lettland, Libanon,
Litauen, Niederlande,
Norwegen, Polen, Portugal,
Rumänien, Russland,
Saudi-Arabien, Schweden,
Serbien und Montenegro,
Slowakei, Slowenien,
Spanien, Südafrika, Taiwan,
Tschechien, Türkei,
Ukraine, Ungarn, Vereinigte
Arabische Emirate,
Vietnam, USA

Die Adressen finden Sie
unter www.wilo.de oder
www.wilo.com.

Stand Januar 2009

Wilo-Vertriebsbüros in Deutschland

Erreichbar Mo–Fr von 7–18 Uhr.

– Antworten auf
– Produkt- und Anwendungsfragen
– Liefertermine und Lieferzeiten

– Informationen über Ansprechpartner vor Ort

– Versand von Informationsunterlagen

* 14 Cent pro Minute aus dem deutschen
Festnetz der T-Com. Bei Anrufen aus
Mobilfunknetzen sind Preisabweichungen
möglich.

клеммной коробки после его установки будет правильным. Правильное 
До монтажа насоса в систему необходимо удостовериться, что положение 
Неправильная установка показана на рисунке выше.
Для нормальной работы подшипников и отвода воздуха из насоса. 

При проведении любых работ с насосом, необходимо 
соблюдать меры предосторожности от ожогов горячей 
водой. Перед началом работ насос должен быть отключен 
от электросети.

Последовательность действий следующая:
1. Если насос уже установлен, необходимо 
убедиться, что система и сам насос не заполнены 
водой. Если насос установлен в заполненной 
системе, его необходимо демонтировать и слить
из него воду (теплоноситель). В противном случае 
вода может попасть в обмотки двигателя и при-
вести к его поломке.
2. Открутить винты крепления статора к чугунному 
основанию насоса используя 6-тигранный ключ.

3. Повернуть статор вправо или влево, 
чтобы клеммная коробка заняла нужное 
положение.
4. Установить винты на место и равно-
мерно затянуть. Усилие затяжки при-
мерно 15Нм.
5. Выполнить электрические подключения
ВНИМАНИЕ!
Электрическое подключение насоса 
должно производиться только квалифици- 
рованными специалистами в соответствии
с Правилами Устройства Электроустановок 

(ПУЭ), Правилами технической эксплуатации электроустановок потребителей 
и Правилами техники безопасности при электромонтажных и наладочных 
работах.

расположение - коробка вверху, справа или слева.
Возможна ситуация, когда при расположении насоса в соответствии с направ-
лением движения теплоносителя в системе ГВС, положение коробки
окажется неправильны  .м  В такой ситуации необходимо развернуть статор
насоса вместе с клеммной коробкой, чтобы она оказалась в правильном
положении.
ВНИМАНИЕ!
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Wilo-Star RS, RSD, ST, RSG, AC

GB Installation and operating instructions

F Notice de montage et de mise en service

NL Montage- en bedieningsvoorschrift

I Istruzioni di montaggio, uso e manutenzione

E Instrucciones de instalación y funcionamiento

S Installations- och skötselinstruktioner 

FIN Huolto- ja käyttöohje

H Beépítési és üzemeltetési utasítás

żu i obsługi

CZ Návod k montáži a obsluze

SK Návod na montáž a obsluhu

RO Instrucfliuni de montaj øi expolatare

GR Οδηγίες εγκατάστασης και λειτουργίας

RUS Инструкция по монтажу и експлуатации

LT Montavimo ir naudojimo instrukcija

LV Uzstādīšanas un ekspluatācijas instrukcija

UK Інструкція по монтажу та експлуатації

TR Montaj ve kullanma kılavuzu

WILO SE
Nortkirchenstraße 100
44263 Dortmund
Germany
T 0231 4102-0
F 0231 4102-7363
wilo@wilo.com
www.wilo.de

G1 Nord
WILO SE
Vertriebsbüro Hamburg
Beim Strohhause 27
20097 Hamburg
T 040 5559490
F 040 55594949
hamburg.anfragen@wilo.com

G2 Ost
WILO SE
Vertriebsbüro Berlin
Juliusstraße 52–53
12051 Berlin-Neukölln
T 030 6289370
F 030 62893770
berlin.anfragen@wilo.com

G3 Sachsen/Thüringen
WILO SE
Vertriebsbüro Dresden
Frankenring 8
01723 Kesselsdorf
T 035204 7050 
F 035204 70570 
dresden.anfragen@wilo.com

G4 Südost
WILO SE
Vertriebsbüro München
Adams-Lehmann-Straße 44
80797 München
T 089 4200090
F 089 42000944
muenchen.anfragen@wilo.com

G5 Südwest
WILO SE
Vertriebsbüro Stuttgart
Hertichstraße 10
71229 Leonberg
T 07152 94710 
F 07152 947141 
stuttgart.anfragen@wilo.com

G6 Rhein-Main
WILO SE
Vertriebsbüro Frankfurt
An den drei Hasen 31
61440 Oberursel/Ts.
T 06171 70460
F 06171 704665
frankfurt.anfragen@wilo.com

G7 West
WILO SE
Vertriebsbüro Düsseldorf
Westring 19
40721 Hilden
T 02103 90920 
F 02103 909215
duesseldorf.anfragen@wilo.com

Kompetenz-Team
Gebäudetechnik

WILO SE
Nortkirchenstraße 100
44263 Dortmund

T 01805 R•U•F•W•I•L•O*
7•8•3•9•4•5•6

F 0231 4102-7666

Kompetenz-Team
Kommune
Bau + Bergbau

WILO EMU GmbH
Heimgartenstraße 1
95030 Hof
T 09281 974-550
F 09281 974-551

Werkskundendienst
Gebäudetechnik
Kommune
Bau + Bergbau
Industrie

WILO SE
Nortkirchenstraße 100
44263 Dortmund
T 0231 4102-7900
T 01805 W•I•L•O•K•D*

9•4•5•6•5•3
F 0231 4102-7126
kundendienst@wilo.com

Erreichbar Mo–Fr von 
7–17 Uhr. 
Wochenende und feier-
tags 9–14 Uhr elektro-
nische Bereitschaft mit 
Rückruf-Garantie!

– Kundendienst-
Anforderung

– Werksreparaturen
– Ersatzteilfragen
– Inbetriebnahme
– Inspektion
– Technische Service-

Beratung
– Qualitätsanalyse

Wilo-International

Österreich
Zentrale Wien:
WILO Pumpen
Österreich GmbH
Eitnergasse 13
1230 Wien
T +43 507 507-0
F +43 507 507-15

Vertriebsbüro Salzburg:
Gnigler Straße 56
5020 Salzburg
T +43 507 507-13
F +43 507 507-15

Vertriebsbüro
Oberösterreich:
Trattnachtalstraße 7
4710 Grieskirchen
T +43 507 507-26
F +43 507 507-15

Schweiz
EMB Pumpen AG
Gerstenweg 7
4310 Rheinfelden
T +41 61 83680-20
F +41 61 83680-21

Standorte weiterer 
Tochtergesellschaften

Argentinien,
Aserbaidschan, Belarus,
Belgien, Bulgarien, China,
Dänemark, Estland,
Finnland, Frankreich,
Griechenland, Groß-
britannien, Irland, Italien,
Kanada, Kasachstan, Korea,
Kroatien, Lettland, Libanon,
Litauen, Niederlande,
Norwegen, Polen, Portugal,
Rumänien, Russland,
Saudi-Arabien, Schweden,
Serbien und Montenegro,
Slowakei, Slowenien,
Spanien, Südafrika, Taiwan,
Tschechien, Türkei,
Ukraine, Ungarn, Vereinigte
Arabische Emirate,
Vietnam, USA

Die Adressen finden Sie
unter www.wilo.de oder
www.wilo.com.

Stand Januar 2009

Wilo-Vertriebsbüros in Deutschland

Erreichbar Mo–Fr von 7–18 Uhr.

– Antworten auf
– Produkt- und Anwendungsfragen
– Liefertermine und Lieferzeiten

– Informationen über Ansprechpartner vor Ort

– Versand von Informationsunterlagen

* 14 Cent pro Minute aus dem deutschen
Festnetz der T-Com. Bei Anrufen aus
Mobilfunknetzen sind Preisabweichungen
möglich.

6. Подключение насоса к трубопроводу 
осуществляется с применением монтажных 
разъёмных фитингов и уплотнений, 
входящих в комплектность насоса.

7. Электромонтажные работы 
должны выполняться с 
соблюдением необходимых мер 
безопасности;
Электропитание на время 
проведения работ должно быть 
отключено.
Насос подключается к сети, 
характеристики которой отвечают 
требованиям п.4.

50
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Для подключение насосак розетке (или щиту), применяется трёхжильный

кабель внешним диаметром от6мм до 10мми сечением жилы 0,5мм2

- 1,5 мм2. Контакты для подключения кабеляк насосу находятсяв

клемной коробке.

зАзгмлгниг

нзйтРАль

ФАЗА

Hacoc должен быть заземлён. Для этого заземляющий провод кабеля,

подключается одним концомк заземляющему контакту насоса,а вторым

соединяетсяс действующим контуром заземления через вилку или

фиксированным соединением.

!
В сети питания насоса необходимо установить

устройство защитного отключения (Y3O)

13
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Wilo – International (Representation offices)

Calgary, Alberta T2A 5L4
T +1 403 2769456
bill.lowe@wilo-na.com

China
WILO China Ltd.
101300 Beijing
T +86 10 80493900
wilobj@wilo.com.cn

Croatia
WILO Hrvatska d.o.o. 
10090 Zagreb
T +38 51 3430914
wilo-hrvatska@wilo.hr

WILO S.A.S.

T +302 10 6248300
wilo.info@wilo.gr

Hungary
WILO Magyarország Kft
2045 Törökbálint
(Budapest)
T +36 23 889500
wilo@wilo.hu

Ireland
WILO Engineering Ltd.
Limerick
T +353 61 227566
sales@wilo.ie

T +39 25538351

1551 NA Westzaan
T +31 88 9456 000
info@wilo.nl

Norway
WILO Norge AS
0975 Oslo
T +47 22 804570
wilo@wilo.no

Poland
WILO Polska Sp. z.o.o.
05-090 Raszyn
T +48 22 7026161
wilo@wilo.pl

T +351 22 2080350

wilo.adriatic@wilo.si

South Africa
Salmson South Africa
1610 Edenvale
T +27 11 6082780
errol.cornelius@
salmson.co.za

Spain
WILO Ibérica S.A.
28806 Alcalá de Henares
(Madrid)
T +34 91 8797100
wilo.iberica@wilo.es

T +41 61 83680-20

info@wilo.com.sa

USA
WILO-EMU USA LLC
Thomasville, 
Georgia 31792
T +1 229 5840097
info@wilo-emu.com

USA
WILO USA LLC 
Melrose Park, Illinois 60160
T +1 708 3389456
mike.easterley@
wilo-na.com

Algeria
Bad Ezzouar, Dar El Beida
T +213 21 247979

Armenia
375001 Yerevan
T +374 10 544336

Bosnia and Herzegovina
71000 Sarajevo 
T +387 33 714510

Georgia
0179 Tbilisi
T +995 32 306375

Macedonia
1000 Skopje
T +389 2 3122058

Mexico
07300 Mexico
T +52 55 55863209

Moldova
2012 Chisinau
T +373 2 223501

Rep. Mongolia
Ulaanbaatar
T +976 11 314843

Tajikistan
734025 Dushanbe
T +992 37 2232908

Turkmenistan
744000 Ashgabad
T +993 12 345838

Uzbekistan
100015 Tashkent
T +998 71 1206774

January 2009
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Для подключение насоса к розетке (или щиту), применяется трёхжильный
кабель внешним диаметром от 6мм до 10  мм и сечением жилы 0,5 мм2

- 1,5 мм2.  Контакты для подключения кабеля к насосу находятся в
клемной коробке.

ЗАЗЕМЛЕНИЕ

НЕЙТРАЛЬ

ФАЗА

Насос должен быть заземлён. Для этого заземляющий провод кабеля,
подключается одним концом к заземляющему контакту насоса, а вторым
соединяется с действующим контуром заземления через вилку или
фиксированным соединением.

В  сети  питания  насоса необходимо  установить 
устройство защитного  отключения  (УЗО)



8.43АПУСК HACOCA

ВНИМАНИЕ!

Воизбежание поломки насоса не допускается

его работа без воды.

После установки насоса заполните систему

теплоносителем под давлением до

требуемого уровня.

Чтобьi не допустить появление

конденсата внутри двигателя насоса,

температура теплоносителя должна

примерно равняться или быть выше

температуры окружающего воздуха

в помещении, гдеустановлен насос.

Откройте всевентилив контуре

циркуляции теплоносителя.

Для удаления воздуха из насоса

выкрутите пробку, вращая её против

часовой стрелки.

ВНИМАНИЕ!

Если температура теплоносителяв

2

системе высокая, возможен выход параи брызг горячего теплоносителя.

ОСТЕРЕГАЙТЕСЬ ОЖОГА!

i

“

Дождитесь, пока вода из насоса будет выходить равномерно безпузырьков

воздуха, затем закрутите пробку.

Убедитесь, что давление водыв системе не опустилось ниже необходимого

уровня.

Установите переключатель на клеммной коробке насосав режим III (3-я

скорость).
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WILO SE
Nortkirchenstraße 100
44263 Dortmund
Germany
T +49 231 4102-0
F +49 231 4102-7363
wilo@wilo.com
www.wilo.com

Wilo – International (Subsidiaries)

Argentina
WILO SALMSON
Argentina S.A.
C1270ABE Ciudad
Autónoma de Buenos Aires
T +54 11 43015955
info@salmon.com.ar

Austria
WILO Pumpen
Österreich GmbH
1230 Wien
T +43 507 507-0
office@wilo.at

Azerbaijan 
WILO Caspian LLC
1065 Baku
T +994 12 5962372
info@wilo.az

Belarus
WILO Bel OOO
220035 Minsk
T +375 17 2503393
wilobel@wilo.by

Belgium
WILO SA/NV
1083 Ganshoren
T +32 2 4823333
info@wilo.be

Bulgaria
WILO Bulgaria Ltd.
1125 Sofia 
T +359 2 9701970
info@wilo.bg

Canada
WILO Canada Inc. 

Czech Republic
WILO Praha s.r.o.
25101 Cestlice
T +420 234 098711
info@wilo.cz

Denmark
WILO Danmark A/S
2690 Karlslunde
T +45 70 253312
wilo@wilo.dk

Estonia
WILO Eesti OÜ
12618 Tallinn
T +372 6509780
info@wilo.ee

Finland
WILO Finland OY
02330 Espoo
T +358 207401540
wilo@wilo.fi

France
WILO S.A.S.
78390 Bois d'Arcy
T +33 1 30050930
info@wilo.fr

Great Britain
WILO (U.K.) Ltd.
DE14 2WJ Burton-
Upon-Trent
T +44 1283 523000
sales@wilo.co.uk

Greece
WILO Hellas AG
14569 Anixi (Attika)
T +302 10 6248300

Italy
WILO Italia s.r.l.
20068 Peschiera Borromeo
(Milano)
T +39 25538351
wilo.italia@wilo.it

Kazakhstan
WILO Central Asia 
050002 Almaty
T +7 727 2785961
in.pak@wilo.kz

Korea
WILO Pumps Ltd. 
621-807 Gimhae
Gyeongnam
T +82 55 3405800
wilo@wilo.co.kr

Latvia
WILO Baltic SIA
1019 Riga
T +371 67 145229
mail@wilo.lv

Lebanon
WILO SALMSON 
Lebanon
12022030 El Metn
T +961 4 722280
wsl@cyberia.net.lb

Lithuania
WILO Lietuva UAB
03202 Vilnius
T +370 5 2136495
mail@wilo.lt 

The Netherlands
WILO Nederland b.v.
1551 NA Westzaan

Portugal
Bombas Wilo-Salmson
Portugal Lda.
4050-040 Porto
T +351 22 2080350
bombas@wilo.pt

Romania
WILO Romania s.r.l.
077040 Com. Chiajna Jud.
Ilfov
T +40 21 3170164
wilo@wilo.ro

Russia
WILO Rus ooo
123592 Moscow
T +7 495 7810690
wilo@orc.ru

Saudi Arabia
WILO ME - Riyadh
Riyadh 11465
T +966 1 4624430
wshoula@wataniaind.com

Serbia and Montenegro
WILO Beograd d.o.o.
11000 Beograd
T +381 11 2851278
office@wilo.co.yu

Slovakia
WILO Slovakia s.r.o.
82008 Bratislava 28
T +421 2 45520122
wilo@wilo.sk

Slovenia
WILO Adriatic d.o.o.
1000 Ljubljana
T +386 1 5838130

Sweden
WILO Sverige AB
35246 Växjö
T +46 470 727600
wilo@wilo.se

Switzerland
EMB Pumpen AG
4310 Rheinfelden
T +41 61 83680-20
info@emb-pumpen.ch

Taiwan
WILO-EMU Taiwan Co. Ltd.
110 Taipeh
T +886 227 391655
nelson.wu@
wiloemutaiwan.com.tw

Turkey
WILO Pompa Sistemleri 
San. ve Tic. A.Ş.
34530 Istanbul
T +90 216 6610211
wilo@wilo.com.tr

Ukraina
WILO Ukraina t.o.w.
01033 Kiew
T +38 044 2011870
wilo@wilo.ua

Vietnam
Pompes Salmson Vietnam
Ho Chi Minh-Ville Vietnam
T +84 8 8109975
nkm@salmson.com.vn

United Arab Emirates
WILO ME - Dubai
Dubai
T +971 4 3453633

T 0231 4102-7516

.4 ЗАПУСК НАСОСА8
ВНИМАНИЕ!
Во избежание поломки насоса не допускается 
его работа без воды.
После установки насоса заполните систему 
теплоносителем под давлением до 
требуемого уровня.
Чтобы не допустить появление 
конденсата внутри двигателя насоса, 
температура теплоносителя должна 
примерно равняться или быть выше 
температуры окружающего воздуха 
в помещении, где установлен насос. 
Откройте все вентили в контуре 
циркуляции теплоносителя.
Для удаления воздуха из насоса 
выкрутите пробку, вращая её против 
часовой стрелки.
ВНИМАНИЕ!
Если температура теплоносителя в 
системе высокая, возможен выход пара и брызг горячего теплоносителя. 

ОСТЕРЕГАЙТЕСЬ ОЖОГА! 

Дождитесь, пока вода из насоса будет выходить равномерно без пузырьков 
воздуха, затем закрутите пробку.
Убедитесь, что давление воды в системе не опустилось ниже необходимого 
уровня.
Установите переключатель на клеммной коробке насоса в режим III (3-я 
скорость).

3
2 1

14



Подайте напряжение на насос.

Остатки воздухав системе ГВС могут являться причиной появления
шумав насосеи в элементах системы.

Для удаления воздуха система ГВС должна быть оборудована
автоматическими воздухоотводчиками.В правильно собранной системе

воздух самостоятельно удалится из неё через воздухоотводчики спустя
некоторое время. Как правило, для бытовых систем 15-30 минут достаточно,

чтобы насос прогнал теплоноситель по всем элементам системы,а остатки
воздуха удалены воздухоотводчиками. Подтверждением того, что воздух

полностью удалён изсистемыи насоса, является бесшумная работа насоса.В
случае, если при работе насоса вы являются посторонние шумы,и процедура

удаления воздуха не решает проблему, возможно, чтосистема имеет
технические ошибки (выбран слишком маленький диаметр трубопровода,

шумит запорно-регулирующая арматура, воздухоотводчик не функционирует
и т.п.).

В таком случае можно переключить насос на пониженную скорость вращения.
При этом необходимо помнить, что гидравлические характеристики насоса

также снизятся.
Гидравлические шумы вовремя работы насоса возникают,в основном, по

следующим причинам:
1. Неправильно подобранный насос перекачивает жидкостьс избыточной

скоростью;
2. Система гидравлически не отбалансирована;

3. Неправильно подобраны комплектующие системы. Например,
трубопроводы меньшего сечения.

9.ЭІ4СПЛУАТАЦИЯ HACOCA

Hacoc имееттри режима (скорости) работы, которые можно устанавливать при
помощи переключателя, расположенного на клеммной коробке насоса.

Переключение допускается осуществлять как при работающем, таки при
выключенном насосе.В режимеI насос потребляет из сети наименьшую

мощностьи обеспечивает наименьшую производительностьи напор.
В режиме работы III насос потребляет наибольшую мощностьи выдаёт

максимальные характеристики. Необходимый режим работы, как правило,
рассчитывается на этапе проектирования. При необходимости пользователь

может самостоятельно установить один изрежимов. Во время эксплуатации
следует следить за уровнем давления теплоносителя, при необходимости

повышая егодо требуемых значений.

ВНИМАНИЕ! )

Корпус насоса во время егоработы может нагреваться до высоких температур

(до+90° С). Остерегайтесь ожога!

15

WILO SE
Nortkirchenstraße 100
44263 Dortmund
Germany
T +49 231 4102-0
F +49 231 4102-7363
wilo@wilo.com
www.wilo.com

Wilo – International (Subsidiaries)

Argentina
WILO SALMSON
Argentina S.A.
C1270ABE Ciudad
Autónoma de Buenos Aires
T +54 11 43015955
info@salmon.com.ar

Austria
WILO Pumpen
Österreich GmbH
1230 Wien
T +43 507 507-0
office@wilo.at

Azerbaijan 
WILO Caspian LLC
1065 Baku
T +994 12 5962372
info@wilo.az

Belarus
WILO Bel OOO
220035 Minsk
T +375 17 2503393
wilobel@wilo.by

Belgium
WILO SA/NV
1083 Ganshoren
T +32 2 4823333
info@wilo.be

Bulgaria
WILO Bulgaria Ltd.
1125 Sofia 
T +359 2 9701970
info@wilo.bg

Canada
WILO Canada Inc. 

Czech Republic
WILO Praha s.r.o.
25101 Cestlice
T +420 234 098711
info@wilo.cz

Denmark
WILO Danmark A/S
2690 Karlslunde
T +45 70 253312
wilo@wilo.dk

Estonia
WILO Eesti OÜ
12618 Tallinn
T +372 6509780
info@wilo.ee

Finland
WILO Finland OY
02330 Espoo
T +358 207401540
wilo@wilo.fi

France
WILO S.A.S.
78390 Bois d'Arcy
T +33 1 30050930
info@wilo.fr

Great Britain
WILO (U.K.) Ltd.
DE14 2WJ Burton-
Upon-Trent
T +44 1283 523000
sales@wilo.co.uk

Greece
WILO Hellas AG
14569 Anixi (Attika)
T +302 10 6248300

Italy
WILO Italia s.r.l.
20068 Peschiera Borromeo
(Milano)
T +39 25538351
wilo.italia@wilo.it

Kazakhstan
WILO Central Asia 
050002 Almaty
T +7 727 2785961
in.pak@wilo.kz

Korea
WILO Pumps Ltd. 
621-807 Gimhae
Gyeongnam
T +82 55 3405800
wilo@wilo.co.kr

Latvia
WILO Baltic SIA
1019 Riga
T +371 67 145229
mail@wilo.lv

Lebanon
WILO SALMSON 
Lebanon
12022030 El Metn
T +961 4 722280
wsl@cyberia.net.lb

Lithuania
WILO Lietuva UAB
03202 Vilnius
T +370 5 2136495
mail@wilo.lt 

The Netherlands
WILO Nederland b.v.
1551 NA Westzaan

Portugal
Bombas Wilo-Salmson
Portugal Lda.
4050-040 Porto
T +351 22 2080350
bombas@wilo.pt

Romania
WILO Romania s.r.l.
077040 Com. Chiajna Jud.
Ilfov
T +40 21 3170164
wilo@wilo.ro

Russia
WILO Rus ooo
123592 Moscow
T +7 495 7810690
wilo@orc.ru

Saudi Arabia
WILO ME - Riyadh
Riyadh 11465
T +966 1 4624430
wshoula@wataniaind.com

Serbia and Montenegro
WILO Beograd d.o.o.
11000 Beograd
T +381 11 2851278
office@wilo.co.yu

Slovakia
WILO Slovakia s.r.o.
82008 Bratislava 28
T +421 2 45520122
wilo@wilo.sk

Slovenia
WILO Adriatic d.o.o.
1000 Ljubljana
T +386 1 5838130

Sweden
WILO Sverige AB
35246 Växjö
T +46 470 727600
wilo@wilo.se

Switzerland
EMB Pumpen AG
4310 Rheinfelden
T +41 61 83680-20
info@emb-pumpen.ch

Taiwan
WILO-EMU Taiwan Co. Ltd.
110 Taipeh
T +886 227 391655
nelson.wu@
wiloemutaiwan.com.tw

Turkey
WILO Pompa Sistemleri 
San. ve Tic. A.Ş.
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ВНИМАНИЕ!

Корпус насоса во время его работы может нагреваться до высоких температур 
(до +90 ° С). Остерегайтесь ожога!

Подайте напряжение на насос.
Остатки воздуха в системе  ГВС  могут являться причиной появления
шума в насосе и в элементах системы.
Для удаления воздуха система ГВС должна быть оборудована 
автоматическими воздухоотводчиками. В правильно собранной системе
воздух самостоятельно удалится из неё через воздухоотводчики спустя
некоторое время. Как правило, для бытовых систем 15-30 минут достаточно,
чтобы насос прогнал теплоноситель по всем элементам системы, а остатки
воздуха удалены воздухоотводчиками. Подтверждением того, что воздух
полностью удалён из системы и насоса, является бесшумная работа насоса. В
случае, если при работе насоса выявляются посторонние шумы, и процедура
удаления воздуха не решает проблему, возможно, что система имеет
технические ошибки (выбран слишком маленький диаметр трубопровода,
шумит запорно-регулирующая арматура, воздухоотводчик не функционирует
и т.п.).
В таком случае можно переключить насос на пониженную скорость вращения.
При этом необходимо помнить, что гидравлические характеристики насоса
также снизятся.
Гидравлические шумы во время работы насоса возникают, в основном, по
следующим причинам:
1.  Неправильно подобранный насос перекачивает жидкость с избыточной
скоростью;
2. Система гидравлически не отбалансирована;
3.  Неправильно подобраны комплектующие системы. Например,
трубопроводы меньшего сечения.
9  .  ЭКСПЛУАТАЦИЯ НАСОСА

Насос имеет три режима (скорости) работы, которые можно устанавливать при
помощи переключателя, расположенного на клеммной коробке насоса.
Переключение допускается осуществлять как при работающем, так и при
выключенном насосе. В режиме I насос потребляет из сети наименьшую
мощность и обеспечивает наименьшую производительность и напор.
В режиме работы III насос потребляет наибольшую мощность и выдаёт
максимальные характеристики. Необходимый режим работы, как правило,
рассчитывается на этапе проектирования. При необходимости пользователь
может самостоятельно установить один из режимов. Во время эксплуатации
следует следить за уровнем давления теплоносителя, при необходимости
повышая его до требуемых значений.
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